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gouvernementaux Canada

FAX No. - N° de FAX

(819)956-5650

Time Zone

Eastern Daylight Saving
Time EDT

Cette Demande d´offre à commandes ne comprend pas des dispositions en matière de sécurité.
This request for a Standing Offer does not include provisions for security.
Security - Sécurité

Canada, as represented by the Minister of Public Works and 
Government Services Canada, hereby requests a Standing Offer 
on behalf of the Identified Users herein.

Comments - Commentaires

Issuing Office - Bureau de distribution

Munitions Division (BK) / Division des munitions (BK)
11 Laurier St./11, rue Laurier
8C2, Place du Portage, Phase III
Gatineau
Québec
K1A 0S5

Instructions:  See Herein

Instructions:  Voir aux présentes

Request For a Standing Offer
Demande d'offre à commandes

National Master Standing Offer (NMSO)

Offre à commandes principale et nationale (OCPN)

Bid Receiving - PWGSC / Réception des 
soumissions - TPSGC
11 Laurier St. / 11, rue Laurier
Place du Portage, Phase III
Core 0A1 / Noyau 0A1
Gatineau
Québec
K1A 0S5
Bid Fax: (819) 997-9776

RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
RETURN BIDS TO:

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

Fuseau horaire02:00 PM
2012-09-07

Le Canada, représenté par le ministre des Travaux Publics et 
Services Gouvernementaux Canada, autorise par la présente, 
une offre à commandes au nom des utilisateurs identifiés 
énumérés ci-après. 

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

GETS Ref. No. - N° de réf. de SEAG

PW-$$BK-371-23063

Buyer Id - Id de l'acheteur
371bk

2012-08-10
Date

Destination - des biens, services et construction:
Destination - of Goods, Services, and Construction:

(819)956-0257 (    )
Telephone No. - N° de téléphone

Derby, Sandra
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Delivery Required - Livraison exigée

on - le
at - à
Solicitation Closes - L'invitation prend fin
371bk.E60BK-120002
File No. - N° de dossier

Client Reference No. - N° de référence du client

Solicitation No. - N° de l'invitation

AMMUNITION BULK BUY
Title - Sujet

E60BK-120002/A

E60BK-120002

Vendor/Firm Name and Address

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)

Signature Date

de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/

Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Telephone No. - N° de téléphone

Facsimile No. - N° de télécopieur
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PARTIE 1 : RENSEIGNEMENTS GÉNÉRAUX 

1. INTRODUCTION

Le gouvernement du Canada a lancé un programme qui vise à améliorer la façon dont
il mène ses activités et qui est principalement axé sur la découverte et la mise en
œuvre de méthodes novatrices permettant une livraison de biens et une prestation de
services plus efficaces, plus rapides et plus économiques. Le gouvernement a recours
à des pratiques stratégiques pour déterminer quels fournisseurs offrent la meilleure
proposition de valeur et le meilleur rapport qualité-prix au Canada et pour accélérer les
économies de coûts dans les différents secteurs d'approvisionnement. Le travail est
guidé par les principes de transparence, de responsabilité et d'éthique rigoureuse dans
la conduite des affaires adoptés par le gouvernement du Canada.

Le modèle de la demande d'offre à commandes (DOC) comporte six parties :

(i) Partie 1, Renseignements généraux;

(ii) Partie 2, Instructions à l'intention des offrants;

(iii) Partie 3, Instructions pour la préparation des offres;

(iv) Partie 4, Procédures d'évaluation et méthode de sélection;

(v) Partie 5, Attestations; et

(vi) Partie 6 :

6A, Offres à commandes, et
6B, Clauses du contrat subséquent; et les Annexes.

Partie 1 : renferme une description générale du besoin.

Partie 2 : renferme les instructions, clauses et conditions applicables à la DOC et
affirme que l'offrant accepte de se conformer par les clauses et les conditions
énoncées dans toutes les parties de la DOC.

Partie 3 : donne aux offrants les instructions pour préparer une offre afin de
répondre aux critères d'évaluation spécifiés.

Partie 4 : décrit la façon selon laquelle se déroulera l'évaluation, les critères
d'évaluation qui doivent être satisfaits dans l'offre, les attestations qui doivent être
présentées, l'exigence de sécurité, s’il y a lieu, ainsi que la méthode de sélection.

Partie 5 : comprend les attestations à fournir.
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Partie 6A : contient l'offre à commandes incluant l'offre de l'offrant et les clauses et
conditions applicables.

Partie 6B : contient les clauses et les conditions qui s'appliqueront à tout contrat
résultant d'une commande subséquente à l'offre à commandes.

Les annexes ci-jointes présentent les exigences, les quantités estimées et une liste de
consignataires.

2. SOMMAIRE

Fournir les articles tels que définis à l'Annexe A de cette demande d'offre à
commandes.

Les soumissionnaires doivent présenter une offre pour tous les articles et pour
chaque année de la durée de l'offre à commandes pour que leur offre soit jugée
admissible.

Les seuls utilisateurs seront :

Pêches et Océans Canada (POC) - Conservation et Protection
Environnement Canada (EC) - Direction de l'application de la loi
Agence Parcs Canada (PC) - Direction de l'application de la loi

Dans le cadre cette offre à commandes la période pour passer des commandes
subséquentes à l'offre à commandes s'étendra sur un (1) an à la suite de la date
d'octroi de l'offre à commandes, avec des options de prolongation de l'offre à
commandes de trois (3) périodes supplémentaires d'une année qui feront l’objet de
négociations.

Le Canada se réserve le droit, le cas échéant d'ajouter la clause suivante pour
toutes les commandes:

1.Si l'entrepreneur ne livre pas les biens dans le délai spécifié dans le contrat,
l'entrepreneur accepte de verser au Canada des dommages-intérêts fixés à l'avance.
Le montant total des dommages-intérêts fixés à l'avance ne doit pas dépasser 10 p.
100 du prix contractuel.

2.Le Canada et l'entrepreneur conviennent que le montant précité au-dessus est leur
meilleure estimation de la perte encourue par le Canada si la situation précitée se
produit, qu'il n'a pas pour but d'imposer une sanction et qu'il ne doit pas être interprété
en ce sens.

Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

E60BK-120002/A 371bk

Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No/ N° VME

E60BK-120002 371bkE60BK-120002

Page 6 of -  de 19



3.Le Canada est autorisé en tout temps à retenir, recouvrer ou déduire tout montant de
dommages-intérêts fixés à l'avance dû et impayé aux termes du présent article et de
prélever ces montants de toute somme due à l'entrepreneur par le Canada.

4.Rien dans le présent article ne doit être interprété comme limitant les droits et recours
dont le Canada peut par ailleurs se prévaloir aux termes du contrat.

3. COMPTE RENDU

Après l'émission d'une offre à commandes, les offrants peuvent demander un 
compte rendu des résultats du processus de demande d'offres à commandes. 
Les offrants devraient en faire la demande au responsable de l'offre à 
commandes dans les 15 jours ouvrables, suivant la réception des résultats 
du processus de demande d'offres à commandes. Le compte rendu peut être 
fourni par écrit, par téléphone ou en personne.

4. DOCUMENTS D’APPROBATION ET PERMIS D’EXPORTATION

L’entrepreneur doit demander tous les documents d’approbation gouvernementaux
nécessaires, et autres, y compris, entre autres, les permis d’exportation. Ces
documents permettront à l’entrepreneur de livrer les produits aux consignataires dans
les sept (7) jours qui suivent la réception du marché. S’il y a lieu, il doit obtenir un
certificat canadien de l’utilisateur, un Certificat international d'importation canadien
et/ou un Permis annuel d'importation d'explosifs. L’entrepreneur doit envoyer une copie
des applications pour les documents susmentionnés à l’autorité contractante dans les
sept (7) jours qui suivent la date des applications. En outre, l’entrepreneur doit fournir à
l’autorité contractante une copie de tous les documents disponibles provenant des
autorités gouvernementales ou d’autres autorités d’approbation de documents portant
sur l’état de toutes les applications de documents d’approbation et ce, dans les deux
(2) semaines qui suivent la demande de l’autorité contractante.

PARTIE 2 : INSTRUCTIONS À L'INTENTION DES OFFRANTS

1. INSTRUCTIONS, CLAUSES ET CONDITIONS UNIFORMISÉES

Toutes les instructions, clauses et conditions identifiées dans la demande d'offres à
commandes (DOC) par un numéro, une date et un titre sont reproduites dans le guide
des Clauses et conditions uniformisées d'achat publié par Travaux publics et Services
gouvernementaux Canada (TPSGC). Le guide est disponible sur le site Web de
TPSGC : http://sacc.tpsgc.gc.ca/sacc/index-f.jsp.

Les offrants qui présentent une offre s'engagent à respecter les instructions, les
clauses et les conditions de la de la DOC et acceptent les clauses et les conditions de
l'offre à commandes et du contrat subséquent.
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2006 (2012-07-11) Instructions uniformisées - demande d'offres à commandes - biens
ou services, sont incorporées par renvoi à la DOC et en font partie intégrante.

2. PRÉSENTATION DES OFFRES

Les offres doivent être présentées uniquement à l'Unité de réception des soumissions
de Travaux publics et Services gouvernementaux Canada (TPSGC) au plus tard à la
date, à l'heure et à l'endroit indiqués à la page 1 de la demande d'offre à commandes.

3. DEMANDES DE RENSEIGNEMENTS - DEMANDE D'OFFRES À
COMMANDES

Toutes les demandes de renseignements doivent être présentées par écrit au
responsable de l'offre à commandes au moins cinq (5) jours civils avant la date de
clôture de la demande d'offres à commandes (DOC). 

Pour ce qui est des demandes de renseignements reçues après ce délai, il est
possible qu'on ne puisse pas y répondre.

Les offrants devraient citer le plus fidèlement possible le numéro de l'article de la DOC
auquel se rapporte la question et prendre soin d'énoncer chaque question de manière
suffisamment détaillée pour que le Canada puisse y répondre avec exactitude. Les
demandes de renseignements techniques qui ont un caractère « exclusif » doivent
porter clairement la mention « exclusif » vis-à-vis de chaque article pertinent. Les
éléments portant la mention « exclusif » feront l'objet d'une discrétion absolue, sauf
dans les cas où le Canada considère que la demande de renseignements n'a pas un
caractère exclusif. Dans ce cas, le Canada peut réviser les questions ou peut
demander à l'offrant de le faire, afin d'en éliminer le caractère exclusif, et permettre la
transmission des réponses à tous les offrants. Le Canada peut ne pas répondre aux
demandes de renseignements dont la formulation ne permettrait pas de les diffuser à
tous les offrants.

4. LOIS APPLICABLES

L'offre à commandes et tout contrat découlant de l'offre à commandes seront
interprétés et régis selon les lois en vigueur en Ontario. 

À leur discrétion, les offrants peuvent indiquer les lois applicables d'une province ou
d'un territoire canadien de leur choix, sans que la validité de leur offre ne soit mise en
question, en supprimant le nom de la province ou du territoire canadien précisé et en
insérant le nom de la province ou du territoire canadien de leur choix. Si aucun
changement n'est indiqué, cela signifie que les offrants acceptent les lois applicables
indiquées.
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PARTIE 3 : INSTRUCTIONS POUR LA PRÉPARATION DES OFFRES

1. INSTRUCTIONS POUR LA PRÉPARATION DES OFFRES

Tous les prix indiqués sont des prix unitaires fermes en dollars canadiens, rendus droits
acquittés (DDP) destinataires conformément aux Incoterms 2000. Le montant de la
taxe sur les produits et services (TPS) ou de la taxe de vente harmonisée (TVH) doit
être indiqué séparément.

2. FOURNISSEURS ÉTRANGERS (TPS/TVH)

Les fournisseurs étrangers sont priés de noter que l'enregistrement pour la taxe sur les
produits et services (TPS) ou la taxe de vente harmonisée (TVH) est requis auprès de
l'Agence du revenu du Canada, de façon à facturer la taxe sur les produits et services
(TPS) ou la taxe de vente harmonisée (TVH). Tous les contrats adjugés à des
fournisseurs étrangers incluront la TPS/TVH.

3. Livraison de la qualité des échantillons de test d'assurance

La livraison des premiers échantillons de test de qualité pour l'assurance de tous les
articles conformément à l'Annexe A est préféré par 45 jours après que l'entrepreneur
reçoit du contrat. Les soumissionnaires sont tenus de spécifier leur calendrier de
livraison proposé, en nombre de jours, en remplissant les espaces ci-dessous:

Article 1:_______________________ jours
Article 2:_______________________ jours
Article 3:_______________________ jours
Article 4:_______________________ jours
Article 5:_______________________ jours

Si nécessaire, la livraison du deuxième échantillons de test de qualité pour l'assurance
de tous les articles conformément à l'Annexe A est préféré par 30 jours après que
l'entrepreneur reçoit notification de l'obligation. Les soumissionnaires sont tenus de
spécifier leur calendrier de livraison proposé, en nombre de jours, en remplissant les
espaces ci-dessous:

Article 1:_______________________ jours
Article 2:_______________________ jours
Article 3:_______________________ jours
Article 4:_______________________ jours
Article 5:_______________________ jours
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4. Livraison finale

La livraison finale de tous les éléments que détaillées sur Annexe A est préféré par 30
jours après que l'entrepreneur reçoit notification de la GRC que l'assurance qualité des
échantillons d'essai ont passé le test de la GRC.  Les soumissionnaires doivent
préciser leur calendrier de livraison proposé, en nombre de jours, dans les Détails de
l'article Del colonne offerts.

5. CLAUSES DU GUIDE DES CCUA)

A9130T (2011-05-16) PROGRAMME DES MARCHANDISES 
CONTRÔLÉES

B4024T (2006-08-15) AUCUN PRODUIT DE REMPLACEMENT
C3011T (2010-01-11) VARIATION DU TAUX DE CHANGE

PARTIE 4 : PROCÉDURES D'ÉVALUATION ET MÉTHODE DE SÉLECTION

1. MÉTHODE DE SÉLECTION

Pour être jugée recevable, une soumission doit satisfaire à toutes les exigences
obligatoires suivantes de la présente invitation :

a. exigence technique, seules les offres sur les numéros de partie précisés;
b. base de paiement;
c. les soumissionnaires doivent présenter une offre pour tous les articles et pour
chaque année de la durée de l'offre à commande, tel que détaillé dans l'Annexe A;
d. toutes les autres clauses, modalités et conditions stipulées dans la présente
DOC.

Le prix complet de chaque période sera calculé sur la base du prix unitaire de chaque
article multiplié par la quantité estimée de chaque article tel que détaillée dans
l'Annexe A.

Parmi les soumissions conformes, on recommandera la soumission ayant le prix total le
plus bas pendant la période d'un (1)an.
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PARTIE 5 : ATTESTATIONS

Pour qu'une offre à commandes soit émise, les offrants doivent fournir les attestations
exigées. Le Canada déclarera une offre non recevable si les attestations exigées ne
sont pas remplies et fournies tel que demandé.

Le Canada pourra vérifier l'authenticité des attestations faites par les offrants pendant
la durée de l'évaluation de l'offre (avant l'émission de l'offre à commandes) et après
l'émission de l'offre à commandes. Le responsable de l'offre à commandes aura le droit
de demander des renseignements supplémentaires pour s'assurer que l'offrant
respecte les attestations avant l'émission de l'offre à commandes. L'offre sera jugée
non recevable si l'on constate que l'offrant a fait de fausses déclarations, sciemment ou
non. Le défaut de respecter les attestations ou de donner suite à la demande de
renseignements supplémentaires du responsable de l'offre à commandes aura pour
conséquence que l'offre sera déclarée non recevable.

1. ATTESTATIONS PRÉALABLES À L'ÉMISSION D'UNE OFFRE À
COMMANDES

Les attestations énumérées ci-dessous devraient être fournies avec l'offre, mais elles
peuvent être remplies et fournies plus tard. Si l'une de ces attestations n'est pas
remplie ou fournie tel que demandé, le responsable de l'offre à commandes en
informera l'offrant et lui donnera un délai afin de se conformer aux exigences. Le défaut
de répondre à la demande du responsable de l'offre à commandes et de se conformer
aux exigences dans les délais prévus aura pour conséquence que l'offre sera déclarée
non recevable.

1.1 Programme de contrats fédéraux pour l'équité en matière d'emploi - attestation

Les fournisseurs qui sont assujettis au Programme de contrats fédéraux (PCF) et qui
ont été déclarés entrepreneurs non admissibles par Ressources humaines et
Développement des compétences Canada (RHDCC) n'ont plus le droit d'obtenir des
contrats du gouvernement fédéral au-delà du seuil prévu par le Rglement sur les
marchs de ltat pour les demandes de soumissions. Les fournisseurs peuvent être
déclarés entrepreneurs non admissibles soit parce que RHDCC a constaté leur
non-conformité ou parce qu'ils se sont retirés volontairement du PCF pour une raison
autre que la réduction de leur effectif à moins de 100 employés. Toute soumission
présentée par un entrepreneur non admissible, y compris une soumission présentée
par une coentreprise dont un membre est un entrepreneur non admissible, sera
déclarée non recevable.
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Le soumissionnaire, ou, si le soumissionnaire est une coentreprise le membre de la
coentreprise, atteste comme suit sa situation relativement au PCF :

Le soumissionnaire ou le membre de la coentreprise :

( ) n'est pas assujetti au PCF, puisqu'il compte un effectif de moins de 100
employés à temps plein ou à temps partiel permanents et/ou temporaires, ayant
travaillé 12 semaines ou plus au Canada;

( ) n'est pas assujetti au PCF, puisqu'il est un employeur réglementé en vertu de la 
Loi sur l'quit en matire d'emploi, L.C. 1995, ch. 44;

( ) est assujetti aux exigences du PCF, puisqu'il compte un effectif de 100 employés
ou plus à temps plein, ou à temps partiel permanents, et/ou temporaires ayant
travaillé 12 semaines ou plus au Canada, mais n'a pas obtenu de numéro
d'attestation de RHDCC puisqu'il n'a jamais soumissionné pour des contrats de
200 000 $ ou plus.

( ) n'a pas été déclaré entrepreneur non admissible par RHDCC et possède un
numéro d'attestation valide, à savoir le numéro : __________ .

Des renseignements supplémentaires sur le PCF sont offerts sur le site Web de
RHDCC.

2. Attestations pour le Code de conduite - Consentement à la vérification de
l’existence d’un casier judiciaire

2.1 Les offrants doivent fournir avec leur offre, à la date de clôture de la demande
d’offres à commandes:

a) la liste complète des noms de tous les individus qui sont actuellement
administrateurs de l’offrant;

b) un formulaire de Consentement à la vérification de l’existence d’un casier
judiciaire (PWGSC-TPSGC 229) dûment complété et signé, pour chacun
des individus nommés dans la liste.

PARTIE 6 : OFFRE À COMMANDES ET CLAUSES DU CONTRAT SUBSÉQUENT

A. OFFRE À COMMANDES

1. OFFRE

1.1 L'offrant propose de répondre au besoin reproduit à l'Annexe A.
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2. CLAUSES ET CONDITIONS UNIFORMISÉES

Toutes les clauses et conditions identifiées dans l'offre à commandes et contrat(s)
subséquent(s) par un numéro, une date et un titre sont reproduites dans le guide des
Clauses et conditions uniformisées d'achat publié par Travaux publics et Services
gouvernementaux Canada (TPSGC). Le guide est disponible sur le site Web de
TPSGC : http://sacc.tpsgc.gc.ca/sacc/index-f.jsp.

2.1 Conditions générales 2005 (2012-07-16), Conditions générales - Offres à
commandes - Biens ou services, s'appliquent à la présente offre à commandes et en
font partie intégrante.

2.2 Le paragraphe 5.4 du document 2006, Instructions uniformisées - demande
d'offres à commandes - biens ou services - besoins concurrentiels, est modifié comme
suit :

Supprimer : trente (30) jours
Insérer : quatre-vingt-dix (90) jours

3. OFFRES À COMMANDES - ÉTABLISSEMENT DES RAPPORTS

L'offrant doit soumettre à l'autorité contractante des rapports biannuels sur l'utilisation
de l'offre à commandes, faisant état du nombre et de la valeur globale des
commandes, pour chaque destinataire. Les rapports doivent être transmis à l'autorité
contractante, au plus tard quinze (15) jours après la fin de la période visée.

L’offrant comprend que le non-respect de cette exigence peut donner lieu à la mise de
côté de l'offre à commandes.

4. DURÉE DE L'OFFRE À COMMANDES

4.1 Période de l'offre à commandes

La période de passage de commandes à la suite de l'offre à commandes s'étend sur un
(1) an à partir de la date d'octroi de l'offre à commandes.

4.2 Prolongation de l'offre à commandes

Si l’utilisation de l'offre à commandes est autorisée au-delà de la période initiale,
l'offrant propose de prolonger son offre de trois (3) périodes supplémentaires d'un (1)
an, sous les mêmes conditions et à des prix à négocier.

L'offrant sera informé de la décision d'autoriser l'utilisation de l'offre à commandes pour
une période prolongée par le responsable de l'offre à commandes quatre-vingt-dix (90)
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jours avant la 'expiration de celle-ci. Une révision de l'offre à commandes sera émise
par le responsable de l'offre à commandes.

5. RESPONSABLES

5.1 Responsable de l'offre à commandes

Le responsable de la présente offre à commandes est :
Sandra Derby ou désigné
Travaux publics et Services gouvernementaux Canada 
Direction générale des approvisionnements
Direction de l'acquisition des systèmes de munitions et des 
systèmes électroniques et tactiques;
Place du Portage
Phase III, 8C2
11, rue Laurier
Gatineau (Québec) K1A 0S2
Téléphone : 819-956-0257
Télécopie : 819-956-5650
Courriel : sandra.derby@tpsgc-pwgsc.gc.ca

Le responsable de l'offre à commandes est chargé de l’émission de l'offre à
commandes, de son administration et de sa révision, s’il y a lieu. En tant qu'autorité
contractante, il est responsable de toute question contractuelle liée aux commandes
subséquentes à l'offre à commandes passées par tout utilisateur désigné.

5.2 Chargés de projet : à communiquer ultérieurement.

Le chargé de projet représente le ministère ou organisme pour lequel les travaux sont
exécutés dans le cadre d'une commande subséquente à l'offre à commandes. Il est
responsable de toutes les questions liées au contenu technique des travaux prévus
dans le contrat subséquent.

5.3 Représentants de l'offrant

Nom : ____________
Téléphone : (____) _____________
Télécopie : (_____) _____________
Adresse de courriel : _______________
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6. UTILISATEURS DÉSIGNÉS

1. La présente Offre à commandes principale et nationale (OCPN) n’a pas de limite
géographique.
 
2. Utilisateurs de la POC : Tous ministère des Pêches et des Océans -
Conservation et Preservation exigences doivent être traitées par le responsable du
projet (à insérer au moment de l'attribution).

3. Utilisateurs du EC :  Tous ministère d'Environnement Canada - Direction de
l'application de la loi exigences doivent être traitées par le responsable du projet (à
insérer au moment de l'attribution).

4. Utilisateurs du APC :   Tous ministère d'Agence Parcs Canada - Direction de
l'application de la loi exigences doivent être traitées par le responsable du projet (à
insérer au moment de l'attribution).

7. INSTRUMENT DE COMMANDE

Les travaux seront autorisés ou confirmés par les utilisateurs désignés par l’entremise
du formulaire PWGSC-TPSGC 942, Commande subséquente à une offre à
commandes.

8. LIMITE DES COMMANDES SUBSEQUENTES

Les commandes individuelles auront une valeur minimum de 2 500 $, TPS/TVH
incluse. 

Les commandes individuelles qui dépassent 40 000 $, TPS/TVH incluse, doivent être
approuvées par l’autorité responsable de l’offre à commandes de TPSGC.

9. LIMITATION FINANCIÈRE

Le coût total, pour le Canada, des commandes subséquentes à l'offre à commandes ne
doit pas dépasser le montant de à déterminer $, (taxe sur les produits et services ou
taxe de vente harmonisées exclue) à moins d'une autorisation écrite du responsable de
l'offre à commandes. L'offrant ne doit pas exécuter de travaux ou fournir de services ou
d’articles sur réception de commandes qui porteraient le coût total, pour le Canada, à
un montant supérieur au montant indiqué précédemment, sauf si une telle
augmentation est autorisée.

L'offrant doit aviser le responsable de l'offre à commandes si cette somme est
suffisante dès que 75 p. 100 de ce montant est engagé, ou six (6) mois avant
l'expiration de l'offre à commandes, selon la première des deux circonstances à se
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présenter. Toutefois, si à tout moment, l'offrant juge que ladite limite sera dépassée, il
doit en aviser aussitôt le responsable de l'offre à commandes.

10. PRIORITÉ DES DOCUMENTS

En cas d'incompatibilité entre les textes énumérés dans la liste, c'est le libellé du 
document qui apparaît en premier sur la liste qui l'emporte sur celui de tout autre
document qui figure plus bas sur ladite liste.

(a) la commande subséquente à l'offre à commandes, incluant les annexes;
(b) les articles de l‘offre à commandes;
(c) les conditions générales 2005 (2012-07-16), Conditions générales – offres à
commandes - biens ou services;
(d) l'offre de l'offrant en date du _____________.

11. ATTESTATIONS

Le respect des attestations fournies par l'offrant est une condition d'autorisation de
l'offre à commandes et pourra faire l'objet d'une vérification par le Canada pendant
toute la durée de l'offre à commandes et de tout contrat subséquent qui serait en
vigueur au-delà de la période de l'offre à commandes. En cas de manquement à toute
attestation de la part de l'offrant ou si on constate que les attestations qu'il a fournies
avec son offre comprennent de fausses déclarations, faites sciemment ou non, le
responsable de l'offre à commandes aura le droit de résilier tout contrat subséquent
pour défaut et de mettre de côté l'offre à commandes.

12. LOIS APPLICABLES

L'offre à commandes et tout contrat découlant de l'offre à commandes doivent être
interprétés et régis selon les lois en vigueur en Ontario.

B. CLAUSES DU CONTRAT SUBSÉQUENT

Les clauses et conditions suivantes s’appliquent et font partie intégrante de tout contrat
résultant d'une commande subséquente à l'offre à commandes.

1. BESOIN

L’entrepreneur fournira les articles énumérés dans l'Annexe A de cette demande d’offre
à commandes et dans les commandes subséquentes individuelles émises dans le
cadre de cette offre à commandes.
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2. CLAUSES ET CONDITIONS UNIFORMISÉES

2.1 Conditions générales

2005 (2012-07-16) Conditions générales – offres à commandes – biens ou services,
s'appliquent à la présente offre à commandes et en font partie intégrante

et

2010A (2012-07-16) Conditions générales – biens (complexité moyenne) s'appliquent
au contrat et en font partie intégrante.

2.2 L’article 2005-06 des Conditions générales – offres à commandes – biens ou
services est modifié de la façon suivante :

Supprimer : trente (30) jours
Insérer : quatre-vingt-dix (90) jours

3. DURÉE DU CONTRAT

3.1 Livraison

La livraison finale comme détaillé sur la page Détails de l'article (s) doit être faite au
plus tard 30 jours après que l'entrepreneur reçoit une notification de la GRC que les
échantillons de test d'assurance qualité ont passé le test de la GRC dans la fonction à
l'annexe B.

4. PAIEMENT

4.1 Base de paiement

L’entrepreneur sera payé selon les prix unitaires fermes indiqués dans l’annexe A
ci-jointe, en dollars canadiens, rendu droits acquittés (DDP) aux destinataires,
conformément aux Incoterms 2000. Le montant de la taxe sur les produits et services
ou de la taxe de vente harmonisée doit être indiqué séparément.

5. INSTRUCTIONS POUR LA FACTURATION

5.1 L'entrepreneur doit présenter ses factures conformément à l'information exigée
dans l'article 10, Présentation des factures, du document 2010A, Conditions générales
- biens.

Les exemplaires des factures doivent être répartis comme suit :
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(a) l'original et un exemplaire au consignataire;
(b) un (1) exemplaire au responsable de l’offre à commandes;
(c) un (1) exemplaire au ministère d’où provient la commande subséquente.

5.2 Le Canada ne paiera les factures que si elles sont satisfaisantes et justifiées en
bonne et due forme par les documents d'autorisation précisés et tous les autres
documents exigés dans le contrat.

5.3 L'entrepreneur ne doit pas soumettre de factures avant :

(a) l'expédition des biens auxquels elles se rapportent,
(b) la présentation d'une demande d'expédition au Canada.

5.4 Tout ajout ou changement aux instructions pour la facturation précitées seront
décrits dans chaque commande.

6. CLAUSES DU GUIDE DES CCUA

A9006C (2008-05-12) CONTRAT DE DÉFENSE
A9131C (2011-05-16) PROGRAMME DES MARCHANDISES 

CONTRÔLÉES
B4060C (2011-05-16) MARCHANDISES CONTRÔLÉES
C2801C (2011-05-16) COTE DE PRIORITÉ – ENTREPRENEUR 

CANADIEN
C6000C (2011-05-16) LIMITE DE PRIX
D2025D (2008-12-12) MARCHANDISES DANGEREUSES/PRODUITS 

DANGEREUX
D3010C (2007-11-30) MATÉRIAUX D’EMBALLAGE EN BOIS
D3014C (2007-11-30) TRANSPORT DE MARCHANDISES 

DANGEREUSES/PRODUITS DANGEREUX
D6010C (2007-11-30) PALLETISATION
H1001C (2008-05-12) MODALITÉS DE PAIEMENT – LIVRAISON 

MULTIPLE

7. LIVRAISON, INSPECTION ET ACCEPTATION

7.1 Les articles seront expédiés, rendus droits acquittés (DDP) au destinataire, à la
destination précisée dans la commande subséquente conformément aux Incoterms
2000 pour les expéditions en provenance d'un fournisseur commercial.

7.2   L'entrepreneur sera responsable de l'ensemble des frais de livraison et
d'administration, de tous les coûts et risques liés au transport, ainsi que du
dédouanement et des droits de douane.
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7.3 L’entrepreneur doit prendre les dispositions nécessaires pour les rendez–vous
de livraison en communiquant avec le consignataire.

C. LISTE DES ANNEXES

ANNEXE A: EXIGENCES - TOUT
APPENDICE 1: EXIGENCE ET DESTINATIONS - POC
APPENDICE 2 : EXIGENCE ET DESTINATIONS - EC
APPENDICE 3:  EXIGENCE ET DESTINATIONS - APC

ANNEXE B:  EXPÉDITION / TESTS D'ASSURANCE QUALITÉ / RÉSULTATS DES
TESTS / EMBALLAGE / MARQUAGE
ANNEXE C: GRC MUNITIONS NORMES GÉNÉRALES D'ASSURANCE QUALITÉ
ANNEXE D:  DESCRIPTIONS DE L'ACHAT

Liste de Contrôle du soumissionnaire:

1. La page 1 doit être remplie et signée.
2. La partie 3, article 3, Livraison, doit être remplie.
3. La partie 5, article 1 & 2, doit être remplie.
4. La partie 6, article 5.3, doit être remplie.
5. Les annexes A, B et C doivent être remplies.
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